Evitar la Contaminación

Depende de Nosotros
En el Valle de Santa Clara, los desagües de lluvia transportan agua sin tratar directamente a los arroyos cercanos y a la Bahía de San Francisco. La contamina-ción de las aguas pluviales representa un problema serio para la fauna que depende de nuestras aguas y para las personas que viven cerca de aguas contaminadas. Algunas de las causas más comunes de este tipo de contaminación son el aceite, el combustible y los líquidos que derraman los vehículos y la maquinaria pesada; los escombros de la construcción; los sedimentos originados por la erosión; los restos de jardinería que contienen pesticidas o herbicidas; y otros productos como aceite de motor, anticongelante y pintura que las personas tiren en la calle o en los desagües de lluvia.

Trece municipios del valle se han unido al Condado de Santa Clara y al Distrito de Aguas del Valle de Santa Clara para educar a los residentes y negocios locales en la lucha contra la contaminación de las aguas pluviales. Únase a nosotros poniendo en práctica lo que describimos en este folleto.

Cómo Hacer un Buen Trabajo
Prácticas Generales
· Use buenas prácticas de limpieza y orden en el lugar de construcción.

· Mantenga adecuadamente la maquinaria.

· Cubra los materiales cuando no se utilicen.

· Mantenga los materiales alejados de las calles, 
los desagües para lluvia y los canales de drenaje.

· No permita que el agua usada para controlar el polvo se cuele por los desagües de lluvia.

Planificación Previa Para Evitar Contaminación 

· Haga los proyectos de excavación y nivelación en los meses sin lluvia. Para reducir la erosión del suelo, plante vegetación provisional o ponga otros controles de erosión antes de que empiece la lluvia. Use como referencia el Manual de Control de Erosión y Sedimento (Erosion and Sediment Control Manual) disponible en la Junta de Control de Calidad de Aguas Regionales.
· Controle la cantidad de escurrimiento de aguas 
en el lugar de construcción (¡especialmente durante excavaciones!) usando presas o zanjas de drenaje para desviar la dirección del flujo.  
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Construya presas o muros provisionales en los sitios apropiados para reducir la velocidad del agua de lluvia cuando escurre por las superficies.

· Eduque a sus empleados y subcontratistas. Ponga estos folletos a disposición de cualquiera que trabaje en el lugar de construcción. Informe a los subcontratistas de los requisitos para las aguas pluviales y sus responsabilidades. Use como referencia la guía para las mejores prácticas en construcción Blueprint for a Clean Bay, puesta a 
su disposición por Santa Clara Valley Urban Runoff Pollution Prevention Program.

Muestras de una Administración Eficiente

· Designe una zona en el lugar de construcción para estacionar vehículos, repostar y hacer el mantenimiento rutinario de la maquinaria. Esa zona debe estar alejada de arroyos y desagües de lluvia y rodeada de muros si es necesario. Haga reparaciones más serias fuera del lugar. 

· Proteja los materiales de la lluvia – evite la contaminación en el lugar de origen. Cubra la tierra y los materiales con lonas o techos provisionales. Antes de que empiece a llover, limpie las superficies de materiales que pudiesen terminar en los desagües de lluvia, arroyos o canales. 

· Mantenga los contaminantes alejados de las superficies. Tenga disponibles botes de basura 
y recipientes de reciclaje para reducir la suciedad. 

· 
ADVANCE \D 3.60Limpie inmediatamente fugas, goteos y otros derrames para que no contaminen el suelo o el agua subterránea y para que no dejen residuos en superficies pavimentadas. Cuando sea posible use métodos de limpieza en seco. Si necesita agua, use sólo la que necesita para controlar el polvo. 

· ADVANCE \D 3.60Cubra los recipientes de basura. Compruebe con frecuencia si tienen fugas. Colóquelos bajo techos 
o cúbralos con lonas atadas al mismo recipiente. Nunca limpie el recipiente con la manguera en el lugar de construcción.

· ADVANCE \D 3.60Coloque inodoros portátiles en buenas condiciones y lejos de los desagües de lluvia. Compruebe con frecuencia si tienen fugas.
ADVANCE \D 4.30Tratamiento de Materiales y Desperdicios 
· Reduzca la cantidad de desechos cuando compre materiales. Compre sólo la cantidad que necesite para terminar la obra. 
· ADVANCE \D 3.60Use materiales reciclables si es posible. Planifique la recolección de materiales reciclables como papel, concreto, asfalto, restos de metal, piedras, disolventes, desengrasantes, vegetación arrancada y materiales para el mantenimiento de vehículos como aceite, anticongelante, baterías y llantas. 

· ADVANCE \D 3.60Deshágase de todos los desperdicios de forma  adecuada. Se pueden reciclar muchos materiales de construcción y desechos como disolventes, pinturas con base de agua, líquidos de vehículos, trozos de asfalto y concreto, madera y vegetación arrancada. (Vea la lista de referencia de compañías de reciclaje en Blueprint for a Clean Bay.) Los materiales que no se pueden reciclar se deben llevar al vertedero adecuado o se deben desechar como desperdicios peligrosos. Nunca entierre o deje desperdicios en la calle o cerca de agua.

Licencias

· Además de permisos de construcción, necesitará obtener cobertura bajo el permiso estatal General Construction Activity Stormwater Permit si su lugar 
de construcción tiene un (1) acre o más. Puede obtener información sobre este permiso en la Junta de Control de Calidad de las Aguas Regionales (Regional Water Quality Control Board).

Programa para el Desecho de Desperdicios Peligrosos en Negocios Pequeños
Los negocios que generan menos de 27 galones o 220 libras de desperdicios peligrosos al mes pueden usar el Programa para el Desecho de Desperdicios Peligrosos en Negocios Pequeños del Condado de Santa Clara. Para obtener un presupuesto, más información o consejos sobre desechos, llame al (408) 299-7300.

Palo Alto dirige un programa parecido con recolección mensual para pequeños negocios. Para obtener información o hacer una cita, llame a la ciudad de Palo Alto al (650) 496-6980 o a Greenfield Services Corporation al 800-433-5060.

Este folleto forma parte de una serie que describe las medidas a tomar para evitar la contaminación de los desagües de lluvia en ciertos tipos de actividades dentro de la industria de la construcción. Otros folletos son:

· Jardinería Ornamental y Mantenimiento de Piscinas
· Pintura y Uso de Disolventes y Adhesivos

· Aplicación de Concreto y Mortero Frescos

· Construcción de Calles y Carreteras

· Actividades de Movimiento de Tierra 
y de Desaguado

· Operación de Maquinaria Pesada

· Reparación y Renovación del Hogar

Llame al 800-794-2482 para solicitar otros folletos.

Agencias Para Alertas Contra Vertidos:

1. En Santa Clara, llame al (408) 984-3080.

2. En Palo Alto, llame al (650) 329-2413.

3. En San José, marque el 9-1-1 si se tiran en los desagües vertidos peligrosos. Para otro tipo de vertidos, llame al (408) 945-3000.

4. En otras ciudades, MARQUE EL 9-1-1
5. Sate Office of Emergency Services Warning Center (24 horas) . . . . . . . . . . ..800-852-7550
6. Santa Clara County Environmental Health Services. . . .. . . . . . . . . . . . . . (408) 299-6930

Agencias Locales para el Control de Contaminación

Condado de Santa Clara – Pollution Prevention Program. . . . . . . . . . . . .. . . . .. . . . (408) 441-1195

Condado de Santa Clara – Integrated Waste

Management Program. . . . . . . .. . (408) 441-1198

Condado de Santa Clara – District Attorney

Environmental Crimes Hotline. . . . (408) 299-TIPS

Condado de Santa Clara

Recycling Hotline. . . . . . . . . . . . . .1-800-533-8414

Distrito del Agua del Valle de 
Santa Clara . . . . . . . . . . . . . . . . . . (408) 265-2600

Distrito del Agua del Valle de Santa Clara
Pollution Hotline. . .  . . . . . . . . . .  .1-888-510-5151

San Jose/Santa Clara Water

Pollution Control Plant. . . . . . .. . . .(408) 945-3000

Sirve a Campbell, Cupertino, Los Gatos, Milpitas, Monte Sereno, San José, Santa Clara, Saratoga


Sunnyvale Water Pollution Control Plant

Sirve a Sunnyvale.  . . .  . . .  . . .   . (408) 730-7270

Regional Water Quality Control Plant

Control Plant. . . . . . . . . . . . . . . . . .(650) 329-2598

Sirve a East Palo Alto Sanitary District, Los Altos, Los Altos Hills, Mountain View, Palo Alto, Stanford

Regional Water Quality Control Board

San Francisco Bay Region. . . . . . . (510) 622-2300
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¿Quién debería usar este folleto?
· Contratistas Generales

· Supervisores de Obras

· Inspectores

· Constructores Residenciales

· Compañías Constructoras

Contaminación de Desagües de Lluvia por Construcción


Los lugares de construcción son a menudo �las fuentes de contaminación de las aguas pluviales. Los materiales y desechos que terminan en los desagües de lluvia o en las calles impactan directamente los arroyos locales y la bahía.


Si es usted un contratista, supervisor �de obras, dueño u operador del lugar �de construcción, se le podría considerar responsable por cualquier daño que sus subcontratistas o empleados puedan causar en el medio ambiente 
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